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Introducción
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Multitud de 
recursos 

digitales: ¿los 
conoce el 

alumnado NN?

Situación de la 
escritura 

académica actual, 
en 

transformación 
continua

4 puntos de partida
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¿Los emplea 
con conciencia 

lingüística y, 
por tanto, como 

estrategia de 
aprendizaje?

¿Distingue su 
tipología y 

utilidad 
específica?

4 puntos de partida



Preguntas e 
hipótesis

PREGUNTA 1: Hay muchos recursos, ¿pero todos 
son útiles para nuestra finalidad y para estos 
destinatarios? 
HIPÓTESIS: No todos, algunos tienen objetivos 
más de investigación o van dirigidos a otro tipo 
de público más experto o a usuarios como L1

PREGUNTA 2: ¿Cómo puede enlazarse toda la 
información útil disponible sobre recursos 
digitales para la escritura con las personas que 
pueden beneficiarse de ella? 
HIPÓTESIS: Tal vez con un portal de recursos 
específicamente diseñado con esta finalidad. 



Objetivos
o Seleccionar, analizar y comparar 

un corpus de recursos 
lingüísticos, accesibles en 
abierto, que puedan ser útiles a 
los estudiantes NN, a partir de 
una clasificación tipológica 
basada en trabajos previos

o Establecer el modo en que este 
colectivo de estudiantes puede 
llegar a ellos a partir de la 
identificación de sus propias 
necesidades en relación con el 
discurso académico escrito



Marco teórico



Conciencia 
lingüística 

al escribir /
Potencial 

epistémico 
y de aprendizaje 

lingüístico

Necesidades
del alumnado universitario no nativo

Recursos digitales 
para generar, 

revisar y reescribir
Escritura

académica
E/L2



Escritura 
académica

en E/L2

Géneros para NN, metodología 
(enfoque basado en géneros), 

cultura académica, materiales y 
recursos, modalidades 

enseñanza

Estudiantes de movilidad NN en 
universidades de habla hispana / 

estudiantes en español en sus 
universidades de origen

(Pastor Cesteros y Ferreira, 2018; 
Pastor Cesteros, 2023a; 
Vázquez, 2020; Ferreira, 2025)



Análisis de necesidades

¿Por qué es imprescindible realizarlo en enseñanza 
para fines profesionales y académicos?

La especificidad de las necesidades en el discurso 
académico escrito

(Gil del Moral, 2017; Quevedo, 2021; Pastor Cesteros y Soriano Moreno, 2022)



Competencia 
metalingüística
(Marco, ASL)

Conciencia 
lingüística

(ALA, Parrilla, 
Diccionario ELE)

Reflexión sobre 
la lengua

(Competencias 
clave)



Constatación similitudes y 
diferencias L1 / L2

Transferencia positiva durante el 
aprendizaje de aspectos 
metalingüísticos de la L1 

Su relación con el estilo cognitivo 
y de aprendizaje

La conciencia 
lingüística como 

estrategia de 
aprendizaje

Evidencia aspectos comunes de 
las lenguas adicionales: 
multicompetencia ling. 

(Fernández López y Martí 
Sánchez, 2019; López Ferrero et 
al., 2019; Pastor Cesteros, 2023c)



(López Ferrero et al., 2019)



Diccionarios, 
corpus, 

conjugadores…

Herramientas de 
ayuda a la 

redacción de 
textos académicos 

y chatbots

Recursos lingüísticos 
digitales

(Alonso Ramos, 2009; Cruz Piñol, 2014, 2015, 
2024; Guzzi y Alonso Ramos, 2020, 2023; 
Nazar y Renau, 2023; Núñez Cortés y Da 

Cunha, 2021, 2024; Pastor Cesteros y Cruz 
Piñol, 2023; Pastor Cesteros y Soriano 

Moreno, 2025)
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Recursos 
en centros de escritura universitarios







Metodología 



Cualitativa

Criterios

Precisiones

• Análisis de un corpus de 
recursos (39, de momento)

• Filtrado en una hoja de 
cálculo

• Para la clasificación y la 
selección

• Según la función y la 
utilidad (para la mejora de 
la escritura académica)

• No gestores bibliográficos
• Programas IA no son 

nuestro objetivo



Documento 
colaborativo



Clasificación de recursos lingüísticos
por finalidad

✔ Para corregir normativa: corrector ortográfico y gramatical
✔ Para conjugar: conjugadores verbales
✔ Para resolver dudas (léxicas o de otro tipo): fundéu, diccionario dudas, diccionarios generales
✔ Para conocer la frecuencia léxica (de un texto que hemos escrito y relacionarla con los

contenidos y la riqueza léxica): nubes de palabras
✔ Para ampliar la riqueza léxica: sinónimos, antónimos, diccionarios generales
✔ Para varias funciones (léxico, semántica, sintaxis y pragmática): “corpuscionarios” (Alonso

Ramos, 2009)
✔ Para revisar y corregir/reescribir textos académicos: Estilector, Artext, Harta
✔ Para ver la lengua en uso (entre el léxico y la sintaxis; pragmática): corpus
✔ Para ver las unidades discursivas según la función discursiva que desempeñan: Harta



Instituciones para 
la prueba de 

usuarios

Entornos 
personales de 
aprendizaje



Resultados 



Tipología y finalidad





Autoría y navegación

Prueba de usuarios



Feedback
✔ ¿Da pautas para escribir desde cero?
✔ ¿Permite revisar un texto ya escrito?
✔ ¿Permite subir un archivo sin corta-pega?
✔ ¿Hay una extensión máxima para el texto revisable?
✔ ¿El editor integrado permite modificar el texto y/o el formato?
✔ Ante cada error detectado, ¿se va situando el cursor en el punto del texto donde se encuentra?
✔ ¿Usa colores para detectar los distintos errores?
✔ ¿Da la opción de aceptar/rechazar la opción sugerida?
✔ ¿Qué corrige?
✔ En el caso de correctores o revisores, ¿proporciona feedback respecto a los errores?
✔ ¿Es provechoso este feedback?
✔ ¿Cuál es la estrategia de retroalimentación?
✔ ¿Se fomentan de algún modo las estrategias de aprendizaje mediante el uso del recurso en cuestión?
✔ ¿Explica el motivo del error / de la corrección?
✔ ¿Sugiere cómo corregir el error?
✔ ¿Ofrece bibliografía u otras fuentes para aprender y mejorar a partir de los errores?



Feedback y estrategias de aprendizaje 
(conciencia lingüística)

Prueba de usarios



Conveniencia (aún) de mostrar a los 
estudiantes la variedad de recursos 
lingüísticos digitales para que los 
usen según sus estilos

Necesitamos listarlos, clasificarlos, 
analizarlos (con nuestros 
objetivos)

Adaptación de la enseñanza de la 
escritura académica L2 al nuevo 
contexto: con la IA incorpora un 
nuevo componente de formación 
crítica y ética

Distancia entre las opciones de 
recursos lingüísticos digitales y las 
necesidades del alumnado 
internacional según nivel de 
competencia, géneros académicos 
escritos y áreas disciplinares

Conclusiones



Amplitud, complejidad y diversidad de los 
recursos
Trabajo aún en proceso 

Explorar qué posibilidades tienen más en detalle los 
recursos seleccionados para cada necesidad.

Obtener datos empíricos del uso real por parte de 
los estudiantes, a través de pruebas de usuarios

Mostrar los recursos de manera didáctica para 
conectarlos con las necesidades del alumnado NN
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